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ПРЕДИСЛОВИЕ
Курс «Русский язык и культура речи» является важным этапом в подготовке среднего медицинского персонала.

Основная цель – повышение уровня речевой культуры студентов средних медицинских учебных заведений через усвоение ими общих закономерностей функционирования языка и речи. Изучение основ культуры речи имеет важное значение, так как в силу своих профессиональных обязанностей медицинский работник среднего звена постоянно вступает в контакт с больными, их родственниками, коллегами, оформляет документацию.

Учебное пособие составлено таким образом, что обеспечивает формирование и отработку базовых лингвистических знаний. В доступной форме излагаются теоретические основы и задания на закрепление приобретенных знаний, что дает возможность студентам сделать свою речь отвечающей современным требованиям, сформировать умения, которые помогут совершенствовать речевые навыки. 

Материалы для изучения и закрепления навыков составлены соответственно рабочей программе Русский язык и культура профессиональной речи  по темам Фонетика и орфоэпия, Лексика, Фразеология, Морфология, Синтаксис.
В конце каждой изучаемой темы выставляется оценка.

Представленное пособие позволяет реализовать принцип активности обучения через структурирование и алгоритмизацию самостоятельной работы, использование активных методов: студент учится самостоятельно, а не его учат. Преподаватель - только организатор. Взаимодействие происходит через самостоятельную работу, познавательную деятельность, которые так важны в работе среднего звена медперсонала.

ОРФОЭПИЧЕСКИЕ  НОРМЫ
Актуальность: Нормы устной речи входят в классификацию норм русского литературного языка. Соблюдение единообразия в произношении имеет важное значение. Орфоэпические ошибки всегда мешают воспринимать содержание речи: внимание слушающего отвлекается различными неправильностями произношения, и высказывание во всей полноте и с достаточным вниманием не воспринимается. Произношение, соответствующее орфоэпическим нормам, облегчает и ускоряет процесс общения. 

Цель:

После изучения темы ОРФОЭПИЧЕСКИЕ  НОРМЫ студент должен
знать:

· основные типы орфоэпических норм русского литературного языка;

· основные правила современного русского произношения;

· особенности произношения заимствованных слов;

· основные тенденции развития норм ударения и произношения;

уметь:

· строить свою речь в соответствии с орфоэпическими нормами устной речи русского литературного языка;

· распознавать и исправлять ошибки и неточности в своей устной речи в соответствии с нормами устной речи русского литературного языка.

ЛИТЕРАТУРА:

1. Толковый словарь Русского языка.

2. Словарь ударений.

3. Орфоэпический словарь Русского языка.

4. Медицинский энциклопедический словарь.
Произносительные нормы устной речи изучает орфоэпия (греч. orthos  правильный и epos речь). Она исследует закономерности литературного произношения.

Один из крупнейших советских исследователей произносительных норм Р.И.Аванесов определяет орфоэпию как совокупность правил устной речи, обеспечивающих единство ее звукового оформления в соответствии с нормами национального языка, исторически выработавшимися и закрепившимися в литературном языке.
Произношение согласных

При сочетании согласных происходит уподобление. Например: 

	сочетания
	произношение
	пример

	сш и зш
	долгий твердый согласный [ш]
	ни[ш]ий –низший,  вы[ш]ий – высший, ра[ш]уметься –расшуметься.

	сж и зж
	двойной твердый [ж]
	ра[ж]ать – разжать, [ж]изнью – с жизнью, [ж]арить – сжарить.

	зж и жж внутри корня
	долгий мягкий  звук [ж’] 

долгий твердый звук [ж]
	по[ж’]и и по[ж]е – позже, дро[ж’]и и дро[ж]и – дрожжи

	сч
	долгий мягкий звук [ш’]
	[ш’]астье – счастье, [ш’]ет – счет.

	зч 

(на стыке ∩ и ^)
	долгий мягкий звук [ш’]
	прика[ш’]ик – приказчик, обра[ш’]ик – образчик.

	тч и дч
	долгий звук [ч’]
	докла[ч’]ик – докладчик, ле[ч’]ик – летчик.

	тц и дц
	долгий звук [ц]
	два[ц]ать – двадцать, золо[ц]е – золотце.

	стн, здн, стл
	согласные звуки [т] и [д] выпадают
	преле[сн]ый – прелестный,  по[зн]о – поздно, че[сн]ый – честный, уча [сл]ивый – участливый.

	дс  и тс на (на стыке ∩ и ^)
	[ц]
	горо[ц]кой – городской, све[ц]кий – светский

	тс на стыке окончания 3л. глаг. с частицей –ся
	долгий [ц]
	катя[цъ] – катятся, бере[цъ] – берется

	–ться на стыке окончания   

н. ф. и частицы –ся
	долгий [ц]
	учи[цъ] – учиться.


Следует обратить внимание на сочетание чн, так как при его произношении нередко допускаются ошибки. В произношении слов с этим сочетанием наблюдается колебание, что связано с изменением правил старого московского произношения.

По нормам современного русского литературного языка сочетание чн обычно так и произносится [чн], особенно это относится к словам книжного происхождения (алчный, беспечный), а также к словам, появившимся в недавнем прошлом (маскировчный, посадочный).

Произношение [шн] вместо орфографического чн в настоящее время требуется в женских отчествах на –ична: Ильини[шн]а, Лукини[шн]а, Никити[шн]а, Фомини[шн]а, - и сохраняется в отдельных словах: горчи[шн]ый, коне[шн]о,  пере[шн]ица, праче[шн]ая, пустя[шн]ый, скворе[шн]ик, яи[шн]ица, ску[шн]о. 

Некоторые слова с сочетанием чн в соответсвии с современными нормами литературного языка произносятся двояко: було[шн]ая и було[чн]ая, копее[шн]ый и  копее[чн]ый, моло[шн]ый и моло[чн]ый, порядо[шн]ый и порядо[чн]ый, сливо[шн]ый и сливо[чн]ый.

В отдельных случаях различное произношение сочетания чн служит для смысловой дифференциации слов: серде[чн]ый удар - серде[шн]ый друг.

Произношение заимствованных слов

Заимствованные слова, как правило, подчиняются орфоэпическим нормам современного русского литературного языка и только в некоторых случаях отличаются особенностями в произношении. Наиболее существенное из них – сохранение в произношении звука [о] в безударных слогах и твердых согласных перед гласным переднего ряда [е].

В безударном положении звук [о] сохраняется, например, в таких словах, как м[о]дель, м[о]дерн, [о]азис, б[о]а, [о]тель, ф[о]нема, м[о]дернизм и в иностранных собственных именах: Фл[о]бер, В[о]льтер, Т[о]льятти, Ш[о]пен, М[о]пассан. Такое же произношение [о] наблюдается и в заударных слогах: кака[о], ради[о]. Однако большинство заимствованной лексики – слова, прочно усвоенные русским литературным языком, подчиняется общим правилам произношения [о] и [а] в безударных слогах: б[^]кал, к[^]стюм, к[^]нсервы, б[^]ксер, р[^]яль, к[ъ]бинет, ф[ъ]рмулировать и др.

В большинстве заимствованных слов перед [е] согласные смягчаются: ка[т’]ет, па[т’]ефон, факуль[т’]ет, [т’]еория, [д’]емон, [д’]еспот, [н’]ервы, пио[н’]ер, [с’]екция, [с’]ерия, му[з’]ей, га[з’]ета, [р’]ента, [р’]ектор.

Всегда перед [е] смягчаются заднеязычные согласные: па[к’е]т, [к’е]гли, [к’е]кс, ба[г’е]т, [г’е]рцог. Звук [л] также обычно произносится в этом положении мягко: [л’е]ди, мо[л’е]кула, ба[л’е]т и т.п.

Однако в ряде слов иноязычного происхождения твердость согласных перед [е] сохраняется: ш[тэ]псель, о[тэ]ль, с[тэ]нд, ко[дэ]кс, мо[дэ]ль, ка[рэ], [дэ]миург, [дэ]мпинг, каш[нэ], э[нэ]ргия, [дэ]марш, мор[зэ],  к[рэ]до и др. причем обычно в заимствованных словах сохраняют твердость перед [е] зубные согласные [т], [д], [с], [з], [н], [р].

Ошибки в ударении могут быть вызваны различными причинами, которые необходимо учитывать:

1. Незнание ударения, присущего тому языку, из которого слово заимствовано. Например: мизерный происходит от французского слова мизер и произносится с ударением на е.

2. Отсутствие в печатном тексте буквы ё, которая всегда принимает на себя ударение. Ликвидация 2-х точек над ё в печатном тексте привела к тому, что многие слова стали произноситься с буквой е, а ударение перешло на случайное место: стали говорить, например, желчь, желчный вместо жёлчь, жёлчный; щелкать вместо щелкать; новорожденный вместо новорожденный.
3. Ошибки в написании, которые возникли из-за плохого знания орфографии, например, бронь – грубая ошибка! Это слово пишется с буквой я на конце – броня, и ударение в нем имеет смыслоразличительное значение: броня – преимущественное право на получение чего-либо (броня на номер в гостинице), в отличие от слова  броня – защитное покрытие (танковая броня). Гренки – грубая ошибка! Слово гренок – м. р., во мн. ч. имеет ударение на конечном слоге – гренки.
4. Морфологические сложности с ударением возникают из-за того, что многие не знают принадлежности слов к той или иной части речи. Например, прилагательное развитой пишется с окончанием –ой, которое и принимает на себя ударение. Это слово имеет несколько значений и употребляется в разных словосочетаниях (см. сл. Ожегова). Наряду с прилагательным в русском  языке имеется причастие развитый, образованное от глагола развить, имеющее окончание –ый. Произносится оно с ударением на 1-ом слоге (развитый) или на 2-ом (развитый). 
Задания по теме ОРФОЭПИЧЕСКИЕ  НОРМЫ

1. Расставить ударения в словах:

а) Анамнез, анорексия, анурия, бронхоскопия, брадикардия, гемофилия, гипертензия, диспепсия, дисфагия, кифоз, лейкоцитурия, микроцефалия, олигурия, пальпация, пиелонефрит, тахикардия, термометрия, эритроцитоз, эхография.

б) Абсцесс, анальгин, анатом, гасироскопия, кардиология, билирубин, биопсия, гемолиз, гипотония, динамометрия, кетонурия, коллапс, лапароскопия, перкуссия, мегалобласт, пиелит, пневмоторакс, ступор, тахипноэ, цианоз, эндоскопия.

в) Агрономия, аноним, аристократия, балованный, блокировать, гербовый, госпитальный, договор, доцент, донельзя, жизнеобеспечение, запломбированный, звонишь, издавна, испокон, камфорный, каталог, кладовая, коклюш, кулинария, ломота, мизерный, некролог, немота, обетованный, облегчить, ортопедия, петля, премирование, принудить, созвонимся, средства, упрочение, украинский, хирургия, ходатайствовать, эксперт.

2. Определить варианты, где ударение сохраняется в одной и той же морфеме.

1.     Звонишь – звонят.
2.      Кухня – кухонный.
3. Столяр – столяра.
4. Окно – окон.
5. Трудна – трудно.
6. Брала – брало.
3. Поставить ударение.
1. Весел, весела, весело, веселы.
2. Прав, права, право, правы.
3. Пуст, пуста, пусто, пусты.
4. Дорог, дорога, дорого, дороги.
5. Редок, редка, редко, редки.
6. Крепок, крепка, крепко, крепки.
4. Определить, в каких словах ударение падает на суффикс   –ирова-. 

1. Бомбардировать          3. Премировать

2. Нивелировать             4. Блокировать

5. Гофрировать                 7. Мотивировать

6. Пломбировать              8. Нормировать

5. Определить, в каких словах ударение падает на суффикс  -ованн-.

1. Костюмированный бал

2. Нормированный день

3. Премированный работник

4. Балованный ребенок

5. Бронированная дверь

6. Декольтированное платье

6.  Придумать словосочетания с данными словами.

А. 1. Языковая _____________________________________________________________

2. Языковый _____________________________________________________________

Б. 1. Проясниться_____________________________________________________________

2. Проясниться _____________________________________________________________

В. 1. Характерный _____________________________________________________________

2. Характерный  _____________________________________________________________

Г. 1.Временный_____________________________________________________________

2. Временной_____________________________________________________________

Д. 1.Чудный_____________________________________________________________

2.Чудной _____________________________________________________________

7. Дописать окончание и поставить ударение.

А.    1) развит _______ ребенок

2) развит _______ конец веревки

3) развит _______ социализм

Б.     1) занят ______ дом

2) занят ______ человек

8. Определить,  Е или Ё употребляется в данных словах.

1. Коммивояж__р

2. Кр__стный ход

3. Кр__стный отец

4. Ос__длый народ

5. При__мник для беспризорников

6. Правопре__мник СССР

9. Выбрать правильный вариант.

1. Срок                      1)истекший                2)истёкший

2. Преступление      1)совершенное           2)совершённое

3. Пример                 1)приведенный          2)приведённый 

4. Ребенок                 1)новорожденный     2)новорождённый

5. Анекдот                 1)скабрезный             2)скабрёзный

6. Преступник           1)осужденный           2)осуждённый

10. Найти вариант, где согласный не смягчается перед «е».

1.Свитер                        3.Брюнет

2.Патент                        4.Диспансер

5.Френч                         7.Бассейн

6.Одесса                        8.Абрек

11.  Найти неправильный вариант.

1. Компьютер  (т((
2. Лазер (з(
3. Берет (р((
4. Академик (д((
12. Найти неправильный вариант.

1. Декан (д((
2. Музей (з((
3. Крем (р(
4. Термин (т((
13. Определить, какой звук произносится.

      а)  (ч(                                    б) (ш(
	1. 
	Ничто


	(  (            
	2. 
	Пряничшица
	(  (

	3. 
	Нечто  
	(  (

	4. 
	Девичник
	(  (         

	5. 
	Скучный   
	(  (          
	6. 
	Гречичный  
	(  (


	7. 
	Съёмочный
	(  (

	8. 
	Яичница  


	(  (           

	9. 
	Конечно
	(  (          
	10. 
	Яичшый
	(  (



11.  Найти неправильный вариант.

1. Скучно         (ч(
2. Яблочный    (ч(
3. Прачечная   (ш(
12. Найти правильный вариант.

1. Мелочный     (ч(
2. Съемочный   (ш(
3. Сливочный   (ш(
Оценка____________ 

лЕКСИЧЕСКИЕ  и лексико-стилистические НОРМЫ
Актуальность: Нормы устной и письменной речи входят в классификацию норм русского литературного языка. Непосредственно со знанием норм русского литературного языка связано основопологающее коммуникативное качество речи – ее правильность. Лексические и лексико-стилистические нормы русского литературного языка непосредственно связаны со знанием лексического значения слова, синонимов, антонимов, паронимов и проч. Без знания этих норм наша речь не будет точной, уместной, богатой и выразительной и, соответственно, не достигнет цели. В связи с этим изучение лексических и лексико-стилистических норм русского литературного языка является необходимым для каждого образованного человека, тем более для будущих медицинских работников.

Цель:

После изучения темы лЕКСИЧЕСКИЕ  и лексико-стилистические НОРМЫ студент должен

знать:

· основные понятия раздела Современного русского языка Лексика: многозначность, омонимия, паронимия, синонимия, антонимия;

· основные типы лексических и лексико-стилистических норм русского литературного языка;

· причины возникновения лексических и лексико-стилистических ошибок и способы их устранения;

уметь:

· строить свою речь в соответствии с лексическими и лексико-стилистическими нормами устной и письменной речи русского литературного языка;

· распознавать и исправлять ошибки и неточности в своей речи в соответствии с лексическими и лексико-стилистическими нормами устной и письменной речи русского литературного языка

ЛИТЕРАТУРА:

1. Толковый словарь Русского языка.

2. Словарь синонимов.

3. Словарь антонимов.

В отзывах о стиле хороших писателей можно услышать: «Какой богатый язык!» А о плохом писателе или ораторе говорят: «У него язык такой бедный...» 

Самый первый критерий богатства и бедности речи — это количество слов, которые мы используем. У Пушкина, например, в обращении было более 20 тысяч слов, а известная героиня Ильфа и Петрова Эллочка Щукина «легко и свободно обходилась тридцатью». В одном из самых интересных русских словарей — «Толковом словаре живого великорусского языка», составленном еще в середине 19 века В.И. Далем, собрано 250 тысяч слов. А сколько еще слов пришло в наш язык после того времени!

Но о богатстве языка судят не только по количеству слов.

Важно еще и то, что многие из них имеют не одно, а несколько значений, то есть многозначны. 

Многообразие значений слова

Молодая была уже не молода 
(Ильф и Петров о невесте Остапа Бендера).

Многозначность, или полисемия — способность слова употребляться в разных значениях. У некоторых слов таких значений может быть два-три, а у иных — до десяти, например: тихий голос, тихий нрав, тихая езда, тихая погода, тихое дыхание и т. д.

Разные значения слов приводятся в толковых словарях: первым указывается основное (его еще называют прямым, первичным, главным), а потом — производные от него (неосновные, переносные, вторичные). 

Омонимия 
С многозначностью слов не следует смешивать омонимию, то есть совпадение в звучании и написании совершенно различных по значению слов. Например: брак в значении супружество и брак — испорченная продукция. Первое слово образовано от древнерусского глагола брати с помощью суффикса - к (ср.: брать замуж); омонимичное ему существительное брак заимствовано в конце XVII века из немецкого языка (нем. brach —недостаток, восходит к глаголу brechen — ломать). 

Слова, не связанные по значению, но совпавшие в звучащей или письменной речи, довольно разнообразны. Среди них выделяются слова, относящиеся к разным частям речи и совпадающие только в одной форме (омоформы):
Снег сказал:

— Когда я стаю,

Станет речка голубей,

Потечет, качая стаю

Отраженных голубей.
(Козл.)

Возможно совпадение слова и двух (трех) слов:

— Вы, щенки! За мной ступайте!

Будет вам по калачу,

Да смотрите ж, не болтайте,

А не то поколочу!
(П.)

Здесь совпали в звучании два слова (по калачу) и одно (поколочу), хотя в написании их нет совпадения. Это омофоны. Омофония возникает при совпадении в речи не только отдельных слов, но и частей слов. Омофоны надо правильно писать, не путая безударных гласных: Он у нас часок посидел; Он совсем поседел от горя; Мать свела ребенка в школу; Ласточка свила гнездо под окном.
Представление о графическом образе слова устраняет омофонию. Однако в письменной речи может появиться неясность при омографии. Омографы  — это слова, звучащие по-разному, но совпадающие на письме. Омографы обычно имеют ударения на разных слогах, и это меняет звучание слов, которые пишутся одинаково: за́мок — замо́к, кру́жки — кружки́, со́рок — соро́к, стре́лки — стрелки́, засы́пали — засыпа́ли, попа́дали — попада́ли и др. Обычно ударение на письме не обозначают, поэтому омографы могут стать причиной неверного понимания текста. Например, как прочитать предложение: Стрелки остановились? Ведь первое слово может означать и стрелков, и часовые стрелки.

Лексическая синонимия
О богатстве речи можно судить также по тому, как мы используем синонимы родного языка. Синонимами называются слова, имеющие одинаковое значение и часто различающиеся дополнительными смысловыми оттенками или стилистической окраской. Совершенно однозначных слов в русском языке немного: лингвистика — языкознание, тут — здесь, в течение — в продолжение и т. п. Более распространены синонимы, имеющие различные смысловые и стилистические оттенки. Например, сравним значения и стилистическую окраску синонимов в таких отрывках из художественных произведений: И я пойду, пойду опять, пойду бродить в густых лесах, степной дорогою блуждать (Полон.); А я пойду шататься, — я ни за что теперь не засну (Л.); И страна березового ситца не заманит шляться босиком! (Ес.).

Все эти синонимы имеют общее значение «ходить без определенной цели», но они отличаются смысловыми оттенками: слово блуждать имеет дополнительное значение «плутать, терять дорогу», в слове шататься есть оттенок «ходить без всякого дела», глагол шляться подчеркивает неповиновение, непослушание. Кроме того, приведенные синонимы отличаются и стилистической окраской: бродить— стилистически нейтральное слово, блуждать имеет более книжную окраску, шататься и шляться — просторечные, причем последнее — грубое.

Не владея синонимическими богатствами родного языка, нельзя сделать свою речь выразительной, яркой. Бедность словаря приводит к частому повторению слов, тавтологии, употреблению слов без учета оттенков их значения. К.И. Чуковский, призывая шире использовать синонимию русского языка, задавал вопрос: «...Почему всегда пишут о человеке — худой, а не сухопарый, не худощавый, не тщедушный, не тощий? Почему не стужа, а холод? Не лачуга, не хибарка, а хижина? Не каверза, не подвох, а интрига? Многие... думают, что девушки бывают только красивые. Между тем они бывают миловидные, хорошенькие, пригожие, недурные собой, — и мало ли какие еще».

Имея в основе общность значения, синонимы часто подчеркивают различные особенности сходных предметов, явлений, действий, признаков. Поэтому синонимы могут в тексте сопоставляться и противопоставляться, если автор хочет обратить внимание именно на те оттенки значений, которыми отличаются эти близкие по смыслу слова. Так, в «Записных книжках» Чехова: Он не ел, а вкушал; Врача пригласить, а фельдшера позвать.
В некоторых случаях автор, используя синонимы, стремится объяснить непонятное слово. Например: Началась анархия, то есть безначалие (С.-Щ.).

Синонимы позволяют разнообразить речь, избежать употребления одних и тех же слов. 

Особенно часто приходится избегать повторения слов при передаче диалога. В таких случаях используются не только синонимы, но и близкие по значению слова. Так, у Тургенева:

— Душевно рад, — начал он... — Надеюсь, любезнейший Евгений Васильевич, что вы не соскучитесь у нас, — продолжал Николай Петрович... — Так как же, Аркадий, — заговорил опять Николай Петрович... — Сейчас, сейчас, —подхватил отец.
Антонимия
Особое место в русском языке занимают антонимы— слова, противоположные по значению, например: хороший — плохой, правда — ложь.
Существование антонимов в языке обусловлено характером нашего восприятия действительности во всей ее противоречивой сложности. Поэтому контрастные слова, как и обозначаемые ими понятия, не только противопоставлены, но и тесно связаны между собой: слово добрый вызывает в нашем сознании слово злой, далеко напоминает о слове близко, ускорить — о замедлить.

Использование антонимов лежит в основе разнообразных стилистических приемов. Антонимия придает особую значительность предметам и понятиям: «Война и мир», «Дни и ночи», «Живые и мертвые». 

Явление антонимии используется и в оксюмороне. Этот стилистический прием состоит в создании нового понятия соединением контрастных по значению слов: «Начало конца»; «Плохой хороший человек» (название статьи, кинофильма), «Живой труп».

Столкновение антонимов порождает каламбур. Например, у Козьмы Пруткова: Где начало того конца, которым оканчивается начало?; Самый отдаленный пункт земного шара к чему-нибудь да близок, а самый близкий от чего-нибудь да отдален.
Паронимия

Еще больше трудностей возникает при употреблении однокоренных слов, близких по звучанию, но не совпадающих в значениях, то есть паронимов, например: узнать — признать, одеть — надеть, подпись — роспись. Их звуковая близость и сходство в значениях объясняются тем, что у них один и тот же морфологический корень. Есть паронимы, имеющие разные приставки (опечатки — отпечатки); паронимы, отличающиеся суффиксами (существо — сущность); паронимы, один из которых имеет непроизводную основу, а другой — производную (рост — возраст, тормоз —торможение).
Паронимы отчасти напоминают синонимы: и те и другие близки по значению. Однако расхождение в значении паронимов обычно настолько очевидно, что замена одного слова другим невозможна. 

Кто не испытывал сомнений, сталкиваясь с паронимами?

Как сказать: одеть или надеть очки; поставить свою роспись или подпись, у кассы стоят командировочные или командированные; встать на цыпочки или стать и т.д.? В этих случаях рекомендуется использовать выделенные слова, но в повседневной речи мы чаще наблюдаем ошибочное словоупотребление.

Задания по теме ЛЕКСИЧЕСКИЕ НОРМЫ

1. «Переводчик». Замените иноязычное слово русским.

1. Актуальный                     ________________________    

2. Ситуация                          ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​________________________

3. Рейтинг                            _________________________

4. Контаминация                 _________________________

5. Антитеза                          _________________________

6. Эмбарго                           _________________________

7. Форс-мажор                     _________________________

8. Антагонизм                     _________________________
9. Ассимиляция                  __________________________

10. Аккомодация                  __________________________

11. Имитация                         _________________________
12. Дифференцировать         _________________________
13. Секьюрити                       _________________________
14. Твейджер                          _________________________
15. Фьючерс                           _________________________
16. Тинэйджер                       __________________________

17. Истеблишмент                __________________________
18. Паблисити                       __________________________
19. Просперити                     __________________________
2. Определить вид омонимов:

1) омоформы             2) омофоны              3) омографы

1. белок – белок

2. сток – стог

3. лечу (больного) – лечу (на высоте)

4. изморозь – изморось

5. острова – острого

6. спица – спится

7. ворон – вор он

3. Определить в данных предложениях вид омонимов:

1) омоформы             2) омофоны              3) омографы

1. Я в лес, и он влез; я за вяз, а он завяз.

2. Несет меня лиса в дремучие леса.

3. Не хочет косой косить косой.

4. Дремлет старая сосна и скрипит со сна.

5. Каков ни есть, а хочет есть.

6. Наш Абросим есть не просит, а есть – не бросит.

7. Снежное покрывало покрывало все поле.

4. Паронимы. Составьте словосочетания, объясните разницу в значении слов:

адресат - _____________________________________________________________

адресант - ____________________________________________________________

сытый -

сытный -

праздный – ___________________________________________________________

праздничный - ________________________________________________________

эффективный – 

эффектный _-_________________________________________________________

невежа – 

невежда

фамильный – _________________________________________________________

фамильярный - 

духовный – ___________________________________________________________

душевный - ___________________________________________________________

5. Расположите синонимы по степени возрастания или уменьшения качества:

Враг 1)свирепый , 2) жестокий; 3) злой; 4) лютый; 5) бессердечный; 6) безжалостный ___________________________________________________________

Поступок 1) оскорбительный; 2) резкий; 3) обидный; 4) грубый; 5) бестактный______________________________________________________________

1) увлечение; 2) энтузиазм; 3) воодушевление; 4) подъем_________________________

___________________________________________________________________________
6. Распределите синонимы любознательный, пытливый, любопытный так, чтобы каждое значение соответствовало смыслу предложения.

Около подъезда толпились _______________________прохожие.

Моя сестра обладает ____________________________умом.

________________студент постоянно обращается к преподавателю с вопросами.

Впрыснуть,      вспрыснуть

Перевязками его не мучили, лишь иногда он тихо и вежливо просил________________

ему морфин.
Белье перед глажением необходимо _____________________.

Нужно было немедленно __________________камфару.

7. Подберите антонимы к прилагательным:
свежий ветер -_________________, свежее утро - __________________, свежая газета - ________________, свежий халат - _________________, свежий хлеб - _________________, свежая рыба - __________________;

низкая гора - ________________, низкие цены - ____________________, низкий поступок - ____________, низкий поклон - _________________.

8. Исправьте ошибки в употреблении стилистически окрашенных слов.

Ленский – ухажер Ольги.__________________________________________________
Она 20 лет трудилась на посту санитарки.  ___________________________________________________________________________
Самое трудное – установить диагноз, определить характер хвори.
_________________________________________________________________________

9. Заполните таблицу, подбирая к каждому выделенному слову синоним и антоним.

	Слово
	Синоним 
	Антоним 

	1. Друг
	
	

	2. Конец
	
	

	3. Холодный
	
	

	4. Отважный
	
	

	5. Позволить
	
	

	6. Здороваться
	
	

	7. Пачкаться
	
	

	8. Без оглядки
	
	

	9. Впопыхах
	
	

	10. Тайком
	
	

	11. Шаг за шагом
	
	


Оценка_________________
фразеологические  и фразеолого-стилистические НОРМЫ
Актуальность: устойчивые словосочетания (фразеологизмы), нередко используемые при построении как предложений, так и текстов, делают нашу речь ярче, образнее, выразительнее. Но фразеологизмы требуют точного и корректного использования. Ошибки в употреюлении фразеологизмов нередко являются источником комического эффекта. Следовательно, чтобы иной раз не выглядеть смешным, каждому образованному человеку нужно изучать фразеологические фразеолого-стилистические норы русского литературного языка.

Цель:

После изучения темы фразеологические  и фразеолого-стилистические НОРМЫ студент должен

знать:

· основные типы фразеологических и фразеолого-стилистических норм русского литературного языка;

· причины возникновения фразеологических и фразеолого-стилистических ошибок и способы их устранения;

уметь:

· строить свою речь в соответствии с фразеологическими и фразеолого-стилистическими нормами устной и письменной речи русского литературного языка;

· распознавать и исправлять ошибки и неточности в своей речи в соответствии с фразеологическими и фразеолого-стилистическими нормами устной и письменной речи русского литературного языка.

ЛИТЕРАТУРА:

1. Толковый словарь Русского языка.

2. Словарь фразеологизмов.

Почему говорят: «На тебе, Боже, что мне не гоже»? Ведь, казалось бы, Богу нужно отдавать самое ценное, а не то, что нам «не гоже».

Это выражение, конечно, не может не вызвать удивления, настолько оно не логично, абсурдно. А на самом деле следовало бы сказать иначе: «На тебе, небоже , что мне не гоже» - это украинская пословица, и слово  небога означает просящий милостыню, нищий (сравни русское слово убогий –калека, юродивый). Подобные высказывания относятся к числу устойчивых, фразеологических выражений. 

Их особенность в том, что они употребляются в речи всегда в неизменном виде. Например: вместо известного выражения сел в калошу нельзя сказать сел в туфлю. 

Нельзя и добавлять какие-то уточняющие слова в устойчивые сочетания, вроде сел в старую калошу, или вместо выражения сел в лужу, неосторожно сел в лужу.
Устойчивые выражения нельзя сокращать, выбрасывая из них отдельные слова. Так, иногда можно услышать: Эти постановления желают лучшего, а надо: …оставляют желать лучшего.

Недопустима замена грамматических форм в составе фразеологизмов, поэтому нам кажутся смешными такие фразы, как: Дети заморили червячка и развеселились; эти парни были семи пядей во лбах и косые сажени в плечах, поскольку ест фразеологизмы заморить червячка, семи пядей во лбу, косая сажень в плечах.

Некоторые фразеологизмы «кочуют» из языка в язык, но при этом их форма может несколько видоизмениться. Так, у нас говорят с глазу на глаз, а у немцев – между четырех глаз; русскому выражению сесть на шею соответствует немецкое сесть на его карман.

Правило, что фразеологизмы нежелательно сокращать или заменять, не относится к тем, кто, хорошо зная язык, использует этот прием для достижения нужного эффекта. Юмористы, например, остроумно преобразовывая устойчивые выражения, придают речи комизм. Вспомним, как пошутил А.П. Чехов: Кошки, не обыкновенные, а с длинными желтыми когтями, скребли её музыкальную душу. Многие остроты строятся именно на обновлении фразеологизмов: Лучше быть богатым и здоровым, чем бедным и больным; Пришел, увидел – помоги; Счастье не в деньгах, а в их количестве; Жизнь бьет ключом и все по голове; Ждали, что из парня выйдет толк – толк вышел, и осталась одна бестолочь. В двух последних примерах утрачена образность выражений, и это придает им комический эффект.

Задания по теме ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИЕ НОРМЫ
1. Найти синонимичные фразеологизмы.

1. Трудиться усердно           1)засучив рукава

2)спустя рукава

3)не покладая рук

4)не щадя сил

5)в поте лица

6)через пень колоду

2. Исчезнуть

            1)след простыл

2)как сквозь землю провалился

3)как ветром сдуло

4)как снег на голову

3. Бежать быстро

1)со всех ног 

2)галопом по Европе

3)сломя голову

4)что есть сил

5)что есть мочи

6)с трудом передвигая ноги

4. Говорить ерунду
            1)нести ахинею

2)нести чушь

3)молоть ерунду

4)пороть чепуху

2. Что означают следующие фразеологизмы?

1. Канцелярская крыса ______________________________________________

2.Синий чулок                ______________________________________________

3. Белая ворона              ______________________________________________

4. Голубая кровь            ______________________________________________

5. Серая мышь               ______________________________________________

6. Змея подколодная     ______________________________________________

7. Гусь лапчатый          _______________________________________________

8. Дубина стоеросовая _______________________________________________

9. Тертый калач           _______________________________________________

10. Друг ситный          _______________________________________________

11. Мокрая курица       _______________________________________________

12. Темная лошадка    _______________________________________________

13. Драная кошка       ________________________________________________

14. Важная птица       ________________________________________________

15. Крупная рыба       ________________________________________________
3. К данным словам подобрать подходящие по смыслу фразеологизмы.


1.  Не осрамиться                    1) не покладая рук

2.  Обосноваться                      2) диву даваться

3.  Удивляться                          3)на скорую руку

4.  Внезапно                              4)не ударить в грязь лицом

5.  Наспех                                  5)как снег на голову

6.  Усердно                                6)пустить корни

4. Выяснить, пользуясь словарями,  значение и происхождение следующих фразеологических сочетаний.

1. Варфоломеевская ночь      значение_______________________________

                                                _________________________

                                                 происхождение__________________________

2. Пиррова победа                   значение________________________________

                                                ________________________

                                                 происхождение____________________________

                                                _________________________

3. Вавилонское столпотворение   значение______________________________

                                                ________________________

                                                 происхождение____________________________

                                                _________________________

4. Валаамова ослица               значение__________________________________

                                                ________________________

                                                 происхождение____________________________

                                                _________________________

5. Буриданов осел                  значение__________________________________

                                                ________________________

                                                 происхождение____________________________

                                                _________________________  

6. Перейти Рубикон               значение__________________________________

                                                ________________________

                                                 происхождение____________________________

                                                _________________________  

7. Рыцарь на час                    значение___________________________________

                                                ________________________

                                                 происхождение____________________________

                                                _________________________   

8. Калиф на час                      значение__________________________________

                                                ________________________

                                                 происхождение____________________________

                                                _________________________ 

9. Прокрустово ложе              значение__________________________________

                                                ________________________

                                                 происхождение____________________________

                                                _________________________ 

5. Заменить фразеологизмы словом-синонимом.

1. Из мухи делать слона _____________________________________________

2. Тянуть канитель         _____________________________________________

3. Точить лясы               ______________________________________________

4. Заткнуть за пояс       _______________________________________________

5. Опростоволоситься  _______________________________________________

6. У черта на куличках_______________________________________________

7. Ходить козырем      _______________________________________________

8. Паче чаяния             _______________________________________________

9. Перемалывать косточки ___________________________________________

10. Бросить якорь               ____________________________________________
Оценка ___________
Грамматическая правильность речи

морфологические и морфолого-стилистические НОРМЫ

Актуальность: Морфологические и морфолого-стилистические нормы русского литературного языка являются одним из важнейших, ибо относятся вместе с синтаксическими нормами к грамматике русского языка. Нарушения морфологических норм являются грубейшими ошибками. Кроме того, положение осложняется большим количеством вариантных форм, наблюдающихся именно на ярусе морфологии. В связи с этим необходимо очень внимательно относиться к морфологическим и морфолого-стилистическим нормам русского литературного языка и в случае затруднения всегда обращаться к словарю.

Цель:

После изучения темы морфологические и морфолого-стилистические НОРМЫ студент должен

знать:

· основные типы морфологических и морфолого-стилистических норм русского литературного языка;

· причины возникновения типы морфологических и морфолого-стилистических ошибок и способы их устранения;

уметь:

· строить свою речь в соответствии с морфолого-стилистическими нормами устной и письменной речи русского литературного языка;

· распознавать и исправлять ошибки и неточности в своей речи в соответствии с морфолого-стилистическими нормами устной и письменной речи русского литературного языка.

ЛИТЕРАТУРА:

1. Толковый словарь Русского языка.

2. Словарь синонимов.

3. Словарь антонимов.

Морфология – раздел грамматики, изучающий грамматические свойства, т. е. грамматические значения, средства выражения грамматических значений, грамматические категории.

Особенность русского языка заключается в том, что средства выражения грамматических значений зачастую варьируются. При этом варианты могут различаться оттенками значений, стилистической окраской, сферой употребления, соответствовать норме литературного языка или нарушать ее. Умелое использование вариантов позволяет точнее выразить мысль, разнообразить речь, свидетельствует о речевой культуре говорящего. 

Вариантные формы имени существительного
Стилистические варианты появляются в формах  рода  некоторых существительных. Как сказать больная мозоль или больной мозоль, правая туфля или правый туфель? В литературном языке эти существительные женского рода. В русском языке есть немало существительных с неустойчивой формой рода, которые заставят нас задуматься.

 Существительные, у которых разные формы рода не различаются стилистически: жираф – жирафа, вольер – вольера, лангуст - лангуста. Сществительные, у которых одна из параллельных форм архаизовалась: санаторий – санатория, фильм – фильма. Вышедшие из употребления варианты теперь отсутствуют в словарях или даются с пометой (устар.).
Существительные, у которых родовые варианты отличаются стилистической окраской: рельс - рельса (прост.), туфля - туфель (прост.), метаморфоза - метаморфоз (спец.); повидло - повидла (диал.). 

В некоторых случаях разные формы рода отличаются по значению, например: гарнитур (мебели, белья) - гарнитура (шрифтов), жар (в теле, в печке) - жара (зной), занавес (театральный) - занавесь (занавеска).

Определение рода несклоняемых существительных иноязычного происхождения. К мужскому роду относят все несклоняемые одушевленные существительные: кенгуру, какаду, шимпанзе, однако, если контекст указывает на самку, они могут быть употреблены и как существительные женского рода: Кенгуру несла в сумке детеныша. Неодушевленные несклоняемые существительные должны быть отнесены к среднему роду: депо, кашне, кино, такси. Но есть немало слов женского рода: авеню, бери-бери, солями, колибри, иваси, кольраби, цеце. Многие существительные осознаются как слова мужского рода благодаря их семантической близости к синонимам или родовым наименованиям мужского рода: арго (жаргон), антраша (прыжок), банджо (инструмент), бенгали (язык), пенальти (удар), сирокко (ветер), эмбарго (запрет).

При употреблении несклоняемых иноязычных существительных, обозначающих лиц, форма рода должна строго соответствовать полу: милая леди, утомленный кули, веселый кабальеро, юная мисс. Как двуродовые выступают слова визави, протеже, инкогнито и др.: Мой (моя) визави оказался (оказалась) веселым спутником (веселой спутницей). 

Точность и ясность речи иногда требует от нас четкости в употреблении форм рода, падежа имен существительных. Попробуйте догадаться, кто - мужчина или женщина - говорит о себе: «Сирота я, сирота несчастная!» Всякий подумает: конечно, женщина! Для современной речи стало нормой согласование по смыслу с существительными общего рода (они в равной мере применимы к мужчинам и женщинам – неряха, сладкоежка, кокетка, умница). Мы говорим: Она ужасная сладкоежка; Этот мальчик такой неряха…

Варианты падежных окончаний существительных вызывают особые трудности при выборе правильной формы.

Развитие русского склонения представляет собой живой, активный процесс. Это приводит к появлению вариантных окончаний. Вариантные окончания могут иметь особые оттенки в значении падежной формы: В лесу раздавался топор дровосека (Н.) - окончание -у указывает на место действия. Но: Актер прославился исполнением главной роли в «Лесе» Островского - окончание  -е указывает на объект. В иных случаях вариантные окончания могут отличаться стилистической окраской: клапаны (общеупотр.) - клапана (спец.); в отпуске (лит.) - в отпуску (разг.).

Вариантные формы, у которых развились разнообразные стилистические оттенки. В этом отношении ведущая роль в русском языке принадлежит             и м е н и т е л ь н о м у  п а д е ж у  м н о ж е с т в е н н о г о  ч и с л а   с у щ е с т в и т е л ь н ы х. В этой форме наряду с традиционным окончанием -и (-ы) широко используется новое - -а (-я), и для большого количества слов оно стало уже основным: профессора, директора, тополя и др. Формами на -а (-я) богаты профессиональная речь и просторечия. Вспомним слова из песни В. Высоцкого: Мы говорим не штормы, а шторма… Ветра - не ветры - сводят нас с ума. Составители словарей обычно указывают на закрепление таких форм в профессиональной речи.

Падежные окончания могут уточнить значение некоторых существительных. Так, в форме именительного падежа множественного числа хлеба означают злаки на корню, а хлебы - выпеченные из муки изделия. Поэтому нельзя признать верной такую фразу: Хозяйка вынимала из печи хлеба. Не следует путать окончания в таких существительных: мехи (кузнечные) - меха (выделанные шкуры); образы (литературно-художественные) - образа (иконы); ордены (рыцарские и монашеские общества) - ордена (знаки отличия); поясы (географические) - пояса (части одежды); пропуски (недосмотры) - пропуска (документы); соболи (животные) - соболя (меха); тормозы (препятствия) - тормоза (приборы); цветы (растения) - цвета (окраска); юнкеры (до 1945 г. в Германии так называли крупных землевладельцев) - юнкера (курсанты в военных училищах царской России).

Другой «горячей точкой» склонения имен существительных является р о д и т е л ь н ы й   п а д е ж   м н о ж е с т в е н н о г о   ч и с л а. Наиболее активно конкурируют в речи окончания нулевое и -ов, реже - нулевое и –ей. Они получают разговорную окраску в парах: несколько апельсин – апельсинов, гектар – гектаров, грамм – граммов, килограмм – килограммов, мандарин – мандаринов, носок – носков, помидор – помидоров. В этих парах окончание -ов стало нормой. Литературно правильны также и вторые слова в парах: доль – долей, дядь – дядей, теть – тетей, ясель – яслей. Некоторые варианты этого падежа архаизовались: свеч (при современном свечей) - игра не стоит свеч.
Склонение имен собственных, допускающее в современном русском языке вариантные формы. Нерусские имена: Ирен, Мери, Пабло, Анри; многие иноязычные фамилии: Гете, Данте, Гюго, Золя, Шоу, а также славянские: Войниченко, Короленко, Добраго, Дурново; женские фамилии на согласный: Войнич, Сенкевич - не склоняются. Однако в ХIХ веке говорили: встречался с Шевченком и с Шевченкой, Коваленки, к Коваленкам; произведения Жоржа Санда (склоняя женский псевдоним) и т. п. Отголоски этих колебаний влияют и на современное употребление таких существительных. В разговорной речи можно встретить, например, склоняемые формы украинских фамилий на -ко. Нередки и случаи употребления фамилий типа Маринич без изменения в применении к мужчинам (у студента Маринич), с чем, конечно, согласиться нельзя.

Разночтения наблюдаются в употреблении падежных форм некоторых географических названий. Все русские слова должны склоняться, однако в последние десятилетия все чаще употребляются в начальной форме географические наименования на -о: в Одинцово, под Усово, из Голицыно (ср.: Я нынешний год проживаю опять в уже классическом Пушкино – М.). Эта тенденция отражает влияние книжных стилей: вначале несклоняемые формы употреблялись географами и военными, для которых важно было дать названия в исходной, номинативной форме, чтобы не спутать слова без окончания: город Киров – Кирово, Пушкин – Пушкино. 

Стилистически оправдано употребление в начальной форме лишь нерусских малоизвестных географических наименований: Асуль, Дырях, Багио, Варгаши, Карагайлы и т. п.

Употребление аббревиатур. В момент освоения их языком, когда новое слово, образованное путем сложения начальных звуков или букв сложного наименования, сохраняет еще оттенок свежести, аббревиатуры, как правило, не склоняются. Так, известное специалистам с 30-х годов слово БАМ вначале не склонялось: Транссибирская железная дорога будет соединяться с БАМ тремя линиями. Однако со временем многие аббревиатуры уподобляются обычным существительным и начинают изменяться по падежам: Погода нелетная, а меня ждут на БАМе (из газет).

Стилистический интерес представляют такие аббревиатуры, которые употребляются двояко: в разговорной речи склоняются, а в книжной используются как неизменяемые: Она работает в МИДе, Представитель МИД РФ заявил… Склоняемые варианты подобных аббревиатур имеют разговорную окраску в отличие от книжных, неизменяемых; ср.: работает в ТАССе - по заявлению ИТАР-ТАСС. Однако норма остается жесткой в отношении аббревиатур с гласными на конце: ГАИ, МИМО и тех, которые произносятся по названиям букв: СНГ, ЖКХ (жилищно-коммунальное хозяйство), РКЦ (расчетно-кассовый центр) - их склонение недопустимо.

ОРТОЛОГИЯ ИМЕНИ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОГО

1. Дописать окончания прилагательных.

1. К азиатск_____ пони

2. У больш______ кенгуру

3. О жесток_____  рантье

4. Вкусн_____   желе

5. Справедлив_____ жюри

6. Без талантлив____ импресарио

7. На старинн____  канапе

8. С тепл_____ кашне

9. В модн_____ кафе

10.  Дорог_____ отель

2. Найти неправильный вариант.

1. Толстая мозоль.

2. Билет с плацкартом.

3. Покрыть толем.

4. Белый георгин.

5. Тонкая вольера.

6. Черный клавиш.

3. Найти правильные варианты.

1. Белая манжета.

2. Красивый зал.

3. Золотая канделябра.

4. Вылечить катаракт.

5. Старая банкнота.

6. Ленточная глиста.

4. Дописать окончания прилагательных.

1. Ваня так___ неряха.

2. Вася, ты настоящ___ молодчина.

3. Катя ужасн____ кривляка.

4. Моя дочка – ужасн___ лакомка.

5. Мой сын – ужасн___ лакомка.

6. Иванов – законченн___ пьяница.

7. У него математическое образование, но он полн___ навежда в технике.

8. Ваня, нельзя быть так____ неженкой.

9. Дыня – больш___ неженка.

10. Обычн____ невежда не так страшен, очень опасен невежда самоуверенн_____.

5. Найти существительные женского рода.

1. Сочи

2. Чили

3. Миссисипи

4. Керчь

5. Онтарио (штат)

6. Перу

6. Найти неправильные варианты.

1. Токио утопало в зелени.

2. Туапсе всегда был хорошим курортным местом.

3. Дели встретил нас солнцем.

4. Миссури в этом месте резко поворачивало налево.

5. Батуми славился апельсиновыми садами.

Исправьте допущенные ошибки.

7. Выбрать правильную форму родительного падежа множественного числа приведенных существительных.

1. Вафля

2. Кочерга

3. Сапог

4. Носок

5. Чулки

6. Ясли
7. Грамм

8. Туфля

1) вафель

2) вафлей

1) не образуется

2) кочерёг

3) кочерг

1) сапог

2) сапогов

1) носок

2) носков

1) чулок

2) чулков

1) ясель

2) яслей

1) грамм

2) граммов

1) туфель

2) туфлей

8. Выбрать правильный вариант. Добавить свои примеры.

      А. Пара 
Б. Килограмм

1.   1) сапог

2.   1) бот
3. 1) валенков
4. 1) эполет
5.

6.

1. 1) яблок
2. 1) макарон

3. 1) абрикос

4. 1) помидоров

5.   1) мандаринов

6.   1) баклажанов

7.

8.

9.

10.

11.

2)сапогов 

2) ботов

2) валенок

2) эполетов

         2) яблоков

2) макаронов

2) абрикосов

2) помидор

2) мандарин

2) баклажан
9. Образовать форму именительного падежа множественного числа следующих существительных. 

1. Пропуск (занятий)                      _____________________________

    Пропуск (на работу)                  _____________________________

2. Образ (в романе)                         _____________________________

        Образ (в церкви)                          _____________________________

3. Орден (награда)                          _____________________________

        Орден (организация, община)  _____________________________

    4. Корень (подземная часть растения)___________________________

        Корень (корни некоторых корнеплодов)_______________________

10. Образовать форму именительного падежа множественного числа следующих существительных.

1. Директор _______________

2. Профессор______________
3. Доктор_________________
4. Инспектор______________
5. Слесарь_________________
6. Инструктор_____________
7. Токарь_________________
8. Корректор______________
9. Прожектор______________
10. Сектор_________________

11. Выбрать правильный вариант формы именительного падежа множественного числа следующих существительных.

1. Торт

2. Инженер

3. Договор

4. Шофер

1) т´орты

2) торт´ы

1) инженеры

2) инженера

1) договоры

2) договора

1) шоферы

2) шофера

12. Найти варианты, где фамилия не склоняется.

1. Анна Бах.

2. Любовь Блок.

3. Роберт Шуман.

4. Эрнест Хемингуэй.

5. Альфонс Доде.

6. Виктор Гюго.

Допишите, если необходимо, окончания.

1. Писать Анн___ Бах___.

2. Восхищаться  Любовь___ Блок___.

3. Памяти Роберт___ Шуман____.

4. Книги Эрнест____ Хемингуэ____.

5. Сочинения Альфонс___ Дод____.

6. Роман Виктор___ Гюг____.

13. Найти аббревиатуры, имеющие мужской род.

АД, АКТГ, БА, ВИЧ, ГБ, ГОМК, ДНК, ЖКТ, ИБС, ИВЛ, ИМ, ЛФК, ОДН, ОРВИ, ОСН, ОЦК, РНК, СМЖ, СОЭ, СПИД, ССС, СТГ, УЗИ, УФО, ХАГ, ХПН, ХСН, ЦНС, ЧСС, ЧДД, ЭКГ, ЯМР.

Расшифруйте эти аббревиатуры. Подчеркните слова, при помощи которых Вы определили род аббревиатур.

1.______________________________________________________________

2. ______________________________________________________________

3. ______________________________________________________________

4. ______________________________________________________________

5.______________________________________________________________

6. ______________________________________________________________

7. ______________________________________________________________

8. ______________________________________________________________

9. ______________________________________________________________

10. _____________________________________________________________

11. _____________________________________________________________

Оценка_________

Вариантные формы имени прилагательного

При употреблении имен прилагательных приходится выбирать между вариантами кратких и полных форм. Как написать? - Аркадию Кирсанову свойственен (или свойствен) лиризм; Этот призыв своевремен (или своевременен); Этот человек невежествен (или невежественен)? В связи со стремлением говорящих к «экономии речевых средств» для современного языка следует считать оправданными более короткие формы: бездействен, безнравствен, беспочвен, бессмыслен, бесчувствен, величествен, воинствен, двусмыслен, един, естествен, злокачествен, искусствен, легкомыслен, медлен, многочислен, могуществен, мужествен, невежествен, ответствен, подведомствен, посредствен, родстдвен, свойствен, соответствен, существен, таинствен, тождествен, торжествен, явствен и т.п..

Значение полной и краткой форм имени прилагательного

	полная форма
	краткая форма

	1. Указывает на постоянный признак: он больной. 
2. Обозначает абсолютный признак, не связанный с конкретной обстановкой потолок низкий (признак вообще).
	1. Указывает на временный признак: он болен.
2. Обозначает относительный признак применительно к определенной ситуации потолок низок (для высокой мебели).


Следует учитывать стилистические особенности простых и сложных форм степеней сравнения прилагательных. Это наглядно показывает таблица.

	ФОРМА СТЕПЕНЕЙ СРАВНЕНИЯ
	Стиль речи

	
	книжный
	общеупотриби-тельный
	разговор-ный

	Сравнительная

Превосходная
	более (менее)

трудный

труднейший, наитруднейший

наиболее (наименее) трудный
	труднее

самый трудный,

труднее всех
	потруднее




Сложная форма сравнительной степени используется вместо простой при существительных, стоящих в косвенных падежах: занят более важной работой (нельзя сказать работой важнее, возможна лишь разговорная форма - работой поважнее), в более трудных случаях, с менее удачным результатом, от более осведомленного лица и т.п.

При употреблении форм сравнительной степени прилагательных просторечную окраску имеют сочетания: более лучший, более худший, менее предпочтительнее, а также превосходной - самый сладчайший, наиболее выгоднейший. Считаются допустимыми лишь сочетания: самый ближайший путь, самая кратчайшая дорога, самым теснейшим образом связаны. 
ОРТОЛОГИЯ ИМЕНИ ПРИЛАГАТЕЛЬНОГО

1. Найти неправильный вариант.

1. В детстве он был способный к музыке.

2. Способный к музыке, он быстро одолел нотную грамоту.

3. Он способен на многое.

Исправьте ошибку.

2. Дописать прилагательные, употребив их в краткой форме.

1. Разговор этот бессмысл______.

2. Описанный признак свойств_______ всем представителям этого класса растений.

3. Вклад России в космическую науку существ______.

4. Аргумент, приведенный адвокатом, существ______.

3. Образовать, где возможно, краткую форму следующих прилагательных в различных значениях.

1. Голый ребенок  ___________________________________________

Голые факты     ____________________________________________

2. Фальшивые купюры ________________________________________

Фальшивые слезы     ________________________________________

3.   Дикое животное    __________________________________________

      Дикая девочка       __________________________________________

4.   Бедный крестьянин (неимущий) _______________________________

Бедный ребенок (несчастный) _________________________________

5. Глухая старушка _____________________________________________

Глухая стена _________________________________________________

4. Исправить неправильные и просторечные формы в данных предложениях.

1. Я на такой подвиг уже не способный.

_____________________________________________________________

2. Он мягок по характеру, однако слабоволен.

_____________________________________________________________

3. Смысл и цели войны не были понятны и чужды народу.

_____________________________________________________________

4. Не виноватая я.

_____________________________________________________________

Оценка ____________

Вариантные формы имени числительного
Часто неправильно склоняют числительные.

Ошибки в склонении числительных особенно часто встречаются в устной речи: Наблюдается смешение основ мужского и женского рода числительного оба - обе: При выводе уравнения мы приняли, что в обоих системах отсчета размер световых часов одинаков (следует: в обеих).

	количественные числительные
	порядковые числительные
	собирательные числительные 

	Требуют склонения каждого слова (каждой части): Расстояние в тысячу семь метров. Шестидесяти.
	Склоняется только последнее слово: Грамота написана в тысяча триста седьмом году
	Соединяются только с существительными мужского рода: четверо студентов, но четыре студентки


Не единичны ошибки в падежной форме существительного в словосочетаниях, обозначающих даты, в которых числительное всегда управлять родительным падежом второго слова: Администрация обещает ликвидировать задолженность по зарплате к 15 декабрю (правильно: декабря); письмо датировано двадцать третьим декабрем 1943 годом (следует: 23 декабря 1943 года).
Варианты падежных окончаний числительных возникают в результате непоследовательного отражения ими категории одушевленности. Слова два, три, четыре, употребленные с одушевленными существительными, имеют форму винительного падежа, сходную с родительным: встретил двух друзей и трех подруг, проконсультировал четырех студентов (ср.: прочитал два тома, три страницы, четыре стихотворения).
При употреблении составных числительных с одушевленными существительными литературной норме соответствует конструкция, не отражающая категорию одушевленности: зарегистрировать двадцать три депутата; разговорный характер имеет конструкция разместить в гостинице двадцать трех человек.
ОРТОЛОГИЯ ИМЕНИ ЧИСЛИТЕЛЬНОГО

1. Как правильно?

1. К 26 сентября или к 26 сентябрю?

2. Восемьсотпятидесятилетие Москвы или восьмисотпятидесятилетие Москвы?

3. Пробежать оставшиеся полсотни километров или оставшуюся полсотню километров?

4. Из двадцати одного участника или двадцати одного участников выступило семь?

2. Найти неправильный вариант и исправить ошибку.
1. По обоим сторонам

2. В обеих руках

3. В обоих случаях

4. Найти неправильный вариант и исправить ошибку.

1. Двое мальчиков

2. Двое спортсменок

3. Двое суток

5. Найти неправильный вариант и исправить ошибку.

1. Самолет с двумястами тридцатью пассажирами.

2. Кошелек с семьюстами восьмьюдесятью рублями.

3. Контейнер с пятистами шестидесятью коробками.

5. Написать, поставив числительные в нужных падежах.

1. Сумма 347 и 86 равна 433.

2. Разность 347 и 86 равна 261.

2. Частное от деления 29842 на 86 равно 347.

оценка___________

вариантные формы глагола
	Литературная норма
	Вариативная норма

	инфинитив глаголов с основой на с, з имеет окончание -ти 

	брести, плести, цвести;
	бресть, плесть, цвесть;

	формы приставочных глаголов и причастий 

без суффикса –ну-                                             с суффиксом –ну- 


	иссох,  исчез, вымок,  возник,  стих промерзший, оглохший, размякший, блин, стихший;
	иссохнул, исчезнул, вымокнул, возникнул, стихнул;

	формы личных глаголов в изъявительном наклонении настоящего-будущего времени брызгать*, двигаться, капать, мурлыкать, полоскать** (около 40 словоформ, образующих вариантные формы)

	брызжет, движется, каплет, мурлычет, полощет; 
	брызгает, двигается,  капает, мурлыкает полоскает;

	* Глаголы с различными оттенками значений: форма брызжет в прямом значении («быстро рассеивает мелкие частицы жидкости»): брызжут слезы (дождь, водопад, фонтан) и в переносном: брызжет смех (счастье, молодость). Вариант же брызгает используется только в узком конкретном значении («опрыскивать что-нибудь жидкостью»): брызгает водой цветы.
** Вариантные формы глаголов настоящего-будущего времени стилистически противопоставлены (около 30 пар): нейтральны колеблет, машет, пашет, плещет, полощет, рыщет, сыплет, треплет, хнычет, щиплет; соответственно: машу, пашу, маши, паши; машущий, пашущий и т. д., а их варианты стилистически снижены – (прост) плескаю, (разг.) махаю, пахаю, полоскаю, рыскаю, сыпешь, сыпет, трепаю, трепешь, хныкаю, хлестаю, щипаю.


	глаголы на –еть: 

выздороветь, опротиветь, опостылеть


	выздоровею, опостылею, опротивею;
	выздоровлю, опостылю, опротивлю, выздоровят;

	глаголы в форме 1-го лица у с основой на д, т, з, с, требующие чередования: лизать – лижу, колесить – колешу, насадить – насажу, прекратить – прекращу.



	вылажу, езжу, пылесошу;
	вылазию, ездию, пылесосю;

	не имеют форм 1-го лица глаголы:

 победить, убедить, очутиться, чудить, чудесить, дудеть, угораздить и др.

	формы 3-го лица единственного числа глаголов, имеющих в инфинитиве -чь: жечь, течь, печь (всего 16 словоформ)



	жжет, течет, печет;
	жгет, текет, пекет;

	глаголы в повелительном наклонении 



	ляг, беги, не тронь, погоди, выйди, выложи, вывери, выдвини, вычисти, чисти;
	ляжь (ляжьте), бежи (бежите), не трожь, погодь, выдь, выложь, выверь, выдвинь, вычисть, нянчь, порть, чисть;

	не имеют форм повелительного наклонения глаголы:

хотеть, мочь, видеть, слышать, ехать, жаждать, гнить и др. 

	глаголы с суффиксами –изирова-, -изова-:
стандартизировать – стандартизовать, колонизировать – колонизовать.

	локализовать, мобилизовать, материализовать, нормализовать, парализовать; иронизировать, симпатизировать, гипнотизировать и др.


	канонизовать, конкретизовать

	формы причастий и деепричастий 

	забредший, приобретший, приплетший, взяв, встретив;
	забревший, приобревший, приплевший, взявши, встретивши;


ОРТОЛОГИЯ ГЛАГОЛА

1. Поставить глаголы в форму 1-го лица единственного числа.

1. Ехать _________________________________________________________

2. Смутить _______________________________________________________

3. Уступить ______________________________________________________

4. Выучиться _____________________________________________________

5. Поджариться ___________________________________________________

6. Очутиться _____________________________________________________

7. Изорваться ______________________________________________________

8. Убедить ________________________________________________________

9. Дерзить ________________________________________________________

10. Преградить _______________________________________________________

2. Определить, какие глаголы не образуют форму первого лица единственного числа.

1. Пылесосить

2. Побеждать

3. Дождить

4. Дудеть

5. Шелестеть

6. Бороздить

7. Лебезить

8. Бузить

9. Скользить

10. Мурлыкать

3. Заменить форму первого лица единственного числа словосочетанием:

1. Победить -  я ______________________________________________________

2. Убедить - я _______________________________________________________

3. Очутиться - я ______________________________________________________

4. Ощутить - я _______________________________________________________

5. Пылесосить - я ____________________________________________________

4. Выбрать правильный вариант. 

1. Я __________ к тебе часика через два.

2. Я ___________ к тебе вечерком. 

3. Я к вам ___________ курьера с бумагами.

4. На остановке вы ________ из автобуса.

1) подойду

2) приду 

1) подъеду

2) приеду

1) пошлю

2) подошлю

1) выходите

2) сходите

3) встаете

5. Выбрать правильный вариант.

	1. Махать 


	1) махаю
2) машу

	2. Умертвить 


	1) умертвлю

2) умерщвлю

	3. Роптать


	1) ропщу

2) ропчу

	4. Чтить 


	1) чтят

2) чтут

	5. Выздороветь


	1) выздоровеют

2) выздоровят

	6. Плескать


	1) плещет

2) плескает

	7. Полоскать


	1) полощет

2) полоскает

	8. Опротиветь


	1) опротивеют

2) опротивят

	9. Опостылеть


	1) опостылеют

2) опостылят

	10. Сыпать


	1) сыпет
2) сыплет


6. Образовать от данных глаголов форму повелительного наклонения. Выбрать правильный ответ.

	1. Лечь
	1) ляг 

2) ляжь

	2. Чистить
	1) чисть

2) чисти

	3. Махать
	1) махай 

2) маши

	4. Напоить
	1) напой

2) напои

	5. Поить
	1) пои 

2) напои


7. Выбрать правильный вариант.

1) стлать - стелить

2) мучить - мучать

3) видеть - видать

4) слышать - слыхать

5) лазить - лазать

6) свистеть - свистать

7) принести - принесть

8) приобрести - приобресть

8. Образовать от данных глаголов страдательное причастие прошедшего времени.

1. Промо´кнуть_____________________________________________________  

2. Промокну´ть________________________________________________________

3. Воскреснуть________________________________________________________

4. Угаснуть ___________________________________________________________

5. Блеснуть ___________________________________________________________

6. Привыкнуть ________________________________________________________

7. Исчезнуть __________________________________________________________

8. Липнуть ___________________________________________________________

9) Выбрать правильный вариант.

А. 1) навешенные


2) навешанные
_____________________ в два ряда портреты родственников занимали почти всю галерею.

Б. 1) завешенный   


2) завешанный
Сквозь низкие и ________________ тюлем окна свет едва просачивался.

В. 1) увешенный  


2) увешанный
Бойцы, _____________________ оружием, бесшумно двинулись вперед.

Г. 1) свешенный 


2) свешанный
Мальчик сидел на печи со __________________ ногами и что-то шептал.

Д. 1) помешенный      

2) помешанный
Он все ходит, как ________________, и никак не может успокоиться.

10) Образовать от глаголов деепричастия. 

Замереть, затереть, привести, привезти, принести.

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

11. Заполните таблицу  

	Глагол
	1-е лицо

ед. числа
	3-е лицо

ед. числа
	2-е лицо

мн. числа

	1. Ощутить
	
	
	

	2. Хныкать
	
	
	

	3. Тосковать
	
	
	

	4. Разъяснить
	
	
	

	5. Рассветать
	
	
	

	6.
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Оценка_________

синтаксические и синтаксисо-стилистические НОРМЫ

Актуальность: синтаксические и синтаксисо-стилистические нормы русского литературного языка являются одними из важнейших, ибо относятся вместе с морфологическими нормами к грамматике русского языка. Нарушения синтаксических норм ведет к искажению речи. В связи с этим необходимо очень внимательно относиться к синтаксическим и синтаксисо-стилистическим нормам русского литературного языка и в случае затруднения всегда обращаться к справочной литературе.
Цель:

После изучения темы синтаксические и синтаксисо-стилистические НОРМЫ студент должен
знать:

· основные типы синтаксических и синтаксисо-стилистических норм русского литературного языка;

· причины вариантности в управлении и согласовании;

· причины возникновения синтаксических и синтаксисо-стилистических ошибок и способы их устранения.

уметь:

· строить свою речь в соответствии с синтаксическими и синтаксисо-стилистическими нормам устной и письменной речи русского литературного языка;

· распознавать и исправлять ошибки и неточности в своей речи в соответствии с синтаксическими и синтаксисо-стилистическими нормами устной и письменной речи русского литературного языка

ЛИТЕРАТУРА:

Толковый словарь Русского языка.

К СИНТАКСИЧЕСКИМ НОРМАМ/ОШИБКАМ относятся следующие:
Согласование при обозначении женщины и ее профессии типа «врач пришел» и «врач пришла». Если подлежащее является существительным мужского рода, обозначающим профессию (врач), то сказуемое согласуется в роде – пришел. Но если из контекста видно, что это женщина, то согласование происходит по смыслу – врач Сидорова пришла. Сочетание с прилагательным по смыслу (известная врач) недопустимы.

Согласование сказуемого с подлежащим, выраженным количественно-именным сочетанием типа «несколько человек пришло - пришли» происходит по смыслу.
1) несколько + существительное в родительном падеже = сказуемое в единственном числе, если:

· существительное обозначает неодушевленный предмет (несколько вагонов доставлено);

· сказуемое выражено краткой формой страдательного причастия (большинство писем доставлено, несколько человек ранено);
· сказуемое предшествует подлежащему (в начале улицы обнаружилось несколько теней);
2) сказуемое во множественном числе, если:

· подлежащее обозначает одушевленный предмет, а сказуемое подчеркивает активность действия (ночью были доставлены несколько больных);

· имеются однородные члены  в составе подлежащего и сказуемого (несколько скорых и реанимобилей стояли у ворот больницы);
· подлежащее оторвано от сказуемого обособленным оборотом (несколько видов лекарств, не прошедших сертификацию, были изъяты).
Ошибки в употреблении причастного оборота.
Нормой языка предусматривается расположение причастного оборота непосредственно перед определяемым словом или после него. Пр. об., расположенный после определяемого слова, отделяемый от него другими словами, - ошибочный вариант, например: Спортсмены спешили к реке, приехавшие в лагерь.
Ошибки в употреблении деепричастного оборота.
Подъезжая к станции, с меня слетела шляпа.
Деепричастный оборот обозначает добавочное действие к основному. В данном предложении основное действие выражено глаголом «слетела». Это сказуемое относится к слову «шляпа». Получается, что шляпа подъезжала к станции. Такие ошибки возможно исправить, заменив деепричастный оборот придаточной частью: Когда я подъезжал к станции, с меня слетела шляпа или Подъезжая к станции, я потерял шляпу.
Нарушение порядка слов.
Например: Мы не только получили учебник, но и сборник упражнении. Здесь мы имеем дело с нарушением порядка слов при двойном союзе «не только, но и». Правильно будет: Мы получили не только учебник, но и сборник упражнений.
Нарушение согласования.
Например: Молодая врач пришла на прием.
Здесь нарушено согласование между подлежащим «врач» и определением «молодая». Правильно будет. Молодой врач пришел (или пришла) на прием.
Задание по теме синтаксические и синтаксисо-стилистические НОРМЫ

Найти ошибки и исправить их.
1.       Пациенты очень долго ждали врача, даже пожаловались заведующей, наконец, врач пришла.

__________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________
2. Медсестра сообщила пациенту, что врач Сидорова уже давно пришел и ждет его.
___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
3. Стадо гусей паслись на лугу.

______________________________________________________________________________
4. Группа детей играли в саду.

_____________________________________________________________________________
5.  В шкафу стоят много книг.

___________________________________________________________________________
6.  Прошли сто лет.

_____________________________________________________________________________
7.  Я с отцом поехали на рыбалку.

____________________________________________________________________________
8. Большинство студентов сдало экзамен на «отлично».
9.   Встретившись ребята около школы, все вместе пошли в музей.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
10. Вовка гладил Шарика по шерсти, виляя хвостом.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
11.   Поужинав, нам читали какую-нибудь интересную книгу.
12.       Глядя на картину, становится веселое и бодрое настроение.

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
13.       Вошедший был одет в крестьянский армяк, обросший бородой.

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
14.       Солнечный луч освещал падающие листья с деревьев.

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
15.       Если человек хорошо знающий местность, он не заблудится.

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
16. Плющ, который вьющийся по стене, украшает комнату. 

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

17. Специалисты обеспечивают контроль за их работой.
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

18. Применяя эргономические принципы, можно уменьшить рост  профессиональных заболеваний медицинских работников.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Оценка_______________

Т Е  С Т  1

по теме «Акцентологические нормы современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

         Газопро′вод


       и


газопрово′д


Нефтепро′вод
и
нефтепрово′д


По′нял
и
поня′л


Свекла′
и
свёкла


Свеко′льный
и
свёкольный


Морко′вь
и 
мо′рковь


Танцо′вщик
и
танцовщи′к


И′нсульт
и
инсу′льт


Жалюзи′
и
жа′люзи


Вы пра′вы
и
правы′


Алкого′ль
и
а′лкоголь


Афёра
и
афе′ра


Ва′ловой
и
валово′й


Обеспе′чение
и
обеспече′ние



Кварта′л
и
ква′ртал


Аристокра′тия
и
аристократи′я


Балова′ть
и
ба′ловать


Ба′лованный
и
бало′ванный



Ортопе′дия
и
ортопеди′я


А′рба
и
арба′


Железа                                            и                          желёза

Т Е  С Т  2

по теме «Акцентологические нормы современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

     А′вгустовский


       и


августо′вский

     Афа′зия



       и


афази′я


Ба′рхатка
и
бархо′тка


Бижуте′рия
и
бижутери′я


Блицкри′г
и
бли′цкриг


Бо′ндарь
и
бонда′рь


Бриллиант
и
брильянт


Гренки′
и
гре′нки


(С) деньга′ми
и
(с) де′ньгами


Догово′р
и
до′говор


Зна′харка
и
знаха′рка


Ина′че
и
и′наче


И′скра
и
искра′


Кулина′рия
и
кулинари′я


Мышле′ние
и
мы′шление


Одновре′менно
и
одновреме′нно


Сня′ло
и
сняло′


Хао′с
и
ха′ос


Агроно′мия
и
агрономи′я


Вы пра′вы
и
вы правы′

        Новорождённый                              и                          новоро′жденный

Т Е  С Т  3

по теме «Акцентологические и орфоэпические нормы современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

     Бан[д’э]роль


       и


бан[дэ]роль


Мышле′ние
и
мы′шление


Кулина′рия
и
кулинари′я


Междугородный
и
междугородний


К[р’э]м
и
к[рэ]м


Пе′тля
и
петля′


Галоши
и
калоши


[т’э]рапевт
и
[тэ]рапевт


Тво′рог
и
творо′г


Одновре′менно
и
одновреме′нно


[л’э]ди
и
[лэ]ди


Ле[к]кие
и 
ле[х]кие


Мя[к]кий
и 
мя[х]кий


Бу[т’э]рброд
и
бу[тэ]рброд


Мусоропрово′д
и
мусоропро′вод


Ску[ч]но
и
ску[ш]но


Диспан[сэ′]р
и
диспа′н[с’э]р


Добропорядо[ч]ный
и
добропорядо[ш]ный


Догово′р
и
до′говор

          Коклю′ш                                         и                          ко′клюш

Т Е  С Т  4

по теме «Орфоэпические нормы современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

Було[чн]ая


       и 


було[шн]ая

[дэтэ]ктив
и
[д’эт’э]ктив

[д’э]фис
и
[дэ]фис

Компью[тэ]р
и
компью[т’э]р

[м’эн’э]джер
и
[мэнэ]джер

Сви[тэ]рок
и
сви[т’э]рок

Ску[ч]но
и
ску[ш]но

[т’э]рапия
и
[тэ]рапия

[т’э]ррарий
и
[тэ]ррарий

[т’э]ррор
и
[тэ]ррор

Ака[д’э]мия
и
ака[дэ]мия

Горчи[чн]ный


       и
            
горчи[шн]ный

Биз[н’э]с [м’э]н
и
биз[нэ]с [мэ]н

Пар[тэ]р
и
пар[т’э]р

Фла[н’э]ль
и
фла[нэ]ль

Фа[н’э]ра
и
фа[нэ]ра

Бас[с’э]йн
и
бас[сэ]йн

Пре[тэ]нзии
и
пре[т’э]нзии

Ш[тэ]мпель
и
ш[т’э]мпель

Аль[тэ]рнатива
и
аль[т’э]рнатива

Экспе′рт                                           и                          э′ксперт

Т Е  С Т  5

по теме «Акцентологические и орфоэпические нормы современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

     Апостро′ф


       и


апо′строф


За′суха
и
засу′ха


Ру′дник
и
рудни′к


Недои′мка
и
недо′имка


Пристру′нить
и
приструни′ть


Ерети′к
и
ере′тик


Свёкла
и
свекла′


Предложи′ть
и
предло′жить


Шасси′
и
ша′сси


Облегчи′ть
и
обле′гчить


Ака[д’э]мия
и
ака[дэ]мия


А[н’э]стезия
и
а[нэ]стезия


Моло[чн]ица (женщина)
и
моло[шн]ица


Моло[чн]ица (болезнь)
и
моло[шн]ица

    Апарта′менты
                               и                 
апартаме′нты


Ба′ржа
и
баржа′


Ке′та
и
кета′


Револьве′р
и
рево′львер


Симме′трия
и
симметри′я


И′скус
и
иску′с


[Т’э]рапия
и
[Тэ]рапия


А[з’э]рбайджанский
и
а[зэ]рбайджанский


Ан[н’э]ксия
и
ан[нэ]ксия

Оценка _______

Т Е  С Т  6

по теме «Морфологические нормы современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

     Тракторы


       и


трактора


Цензоры
и
цензора


Бухгалтеры
и
бухгалтера

Р.п. бананов
и
банан

Р.п. вёдер
и
ведер

Р.п. килограммов
и
килограмм


Много народу
и
много народа


Скопление народа
и
скопление народу


Запах дегтя
и
запах дегтю


Купил бархату
и
купил бархата


Купил ситца
и
купил ситцу


Купил изюму
и
купил изюма


Купил кефиру
и
купил кефира


Бутылка кефиру
и
бутылка кефира

         Ар[т’э]зианский
и
ар[тэ]зианский


Ар[т’э]риальный
и
ар[тэ]риальный


Ар[т’э]рия
и
ар[тэ]рия


Ба[з’э]дова болезнь
и
ба[зэ]дова болезнь


Бак[т’э]рии
и
бак[тэ]рии

Т Е  С Т  7

по теме «Акцентологические, орфоэпические и морфологические нормы современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

     Кулина′рия


       и


кулинари′я


Ко′лледж
и
колле′дж


Ко′клюш
и
коклю′ш


Стира′льный
и
сти′ральный


Вяза′льная
и
вя′зальная


Кро′ви 
и
крови′


Столе[чн]ица
и
столе[шн]ица


Ре[нг]енолог
и
ре[нтг]енолог


Мой коллега
и
моя коллега

Р.п. полотенец
и
полотенцев

Р.п. сандалий
и
сандалиев

         Новорождённый 
и
новоро′жденный

Р.п. турок
и
турков

Р.п. киргизов
и 
киргиз

Р.п. туркменов
и
туркмен

Р.п. цыган
и
цыганов


Положи
и
положь


Мерю
и
меряю


Вывеси белье
и
вывешай

Т Е  С Т  8

по теме «Акцентологические и грамматические варианты современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

    Рентгеноло′гия  

       и


рентгенологи′я


Полуве′р
и
пуло′вер


Сто′ляр
и
столя′р


Ро′женица 
и
рожени′ца

Сча′стливы
и
счастли′вы


Хи′тро
и
хитро′


На′чат
и
нача′т


Начата′
и
на′чата


О′тнят
и
отнята′


По′дняли
и
подня′ли


При′нята
и
принята′


Пода′рим
и
подари′м


Родили′сь
и
роди′лись


Позво′нишь
и
позвони′шь


Ложить
и
класть


Согласно приказу
и
согласно приказа


Шприцев
и
шприцов 


Рыбный жир
и
рыбий жир
Т Е  С Т  9

по теме «Акцентологические и морфологические нормы современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

          Ана′м[нэ]з 


       и


анам[нэ′]з 


Анти[сэ]птика 
и
анти[с′э]птика


О′птовый
и
опто′вый


Сти′ральный
и
стира′льный


Упро′стить
и
упрости′ть


Вывесить (белье)
и
вывешать


Вывешу
и
вывесю


Достиг
и
достигнул


Кудахчет
и
кудахтает


Мурлычет
и
мурлыкает


Мучит
и
мучает


Оплачен счет
и
оплочен


Белочная (оболочка глаза)
и
белковая


Повесить
и
повешать


Приурочивать
и
приурачивать


Продлевать
и
продлять


Пылесосю
и
пылесошу


Садить картофель
и 
сажать


Садить в кресло
и
сажать


Ле′карка 
и
лека′рка

Оценка _________

Т Е  С Т  10

по теме «Акцентологические, орфоэпические и морфологические варианты современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

     Ку′хонный


       и


кухо′нный


Ма′стерски
и
мастерски′


Нача′лся
и
начался′


Ща′вель 
и
щаве′ль


Лекари 
и
лекаря


Сто′ляр
и
столя′р


Валова′я
и
ва′ловая


Пустя[чн]ый
и
пустя[шн]ый


Наро[чн]о
и
наро[шн]о


Огуре[чн]ик
и
огуре[шн]ик


Шпри′цы
и
шприцы′


Платьи
и
платья


Полотенцы
и
полотенца


Директора
и
директоры


Токари
и
токаря


Чашка бодрящего чая
и
чаю


Вылаживайте
и
выкладивайте


Перекладывайте
и
перелаживайте

Т Е  С Т  11

по теме «Акцентологические, орфоэпические и морфологические варианты современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

    Десно



       и


десна


Запломби′рованный 
и
запломбиро′ванный


Валово′й
и
ва′ловый


Ветерина′рия
и
ветеринари′я


Досы′та
и
до′сыта


Деньга′ми
и
де′ньгами


Ма′стерски
и
мастерски′


Ма′стерский
и
мастерско′й


Дёсна 
и
дёсны


Абитури[ĵэ]нт
и
абитури[э]нт


Виз[ж’ж’]ит
и
ви[жж]ит


Во[д’э]виль
и
во[дэ]виль


[д’эт’э]рминант
и
[дэтэ]рминант


[д’э]фис
и
[дэ]фис


Добропорядо[чн]ый
и
добропорядо[шн]ый


Достато[чн]ый
и
достато[шн]ый


Бакенбарда – ж.р.
и
бакенбард – м.р.

Р.п. мн.ч. бакенбард
и
бакенбардов

Р.п. мн.ч. баклажан
и
баклажанов


Брызгает
и 
брызжет


Джемперы
и
джемпера

Т Е  С Т  12

по теме «Акцентологические, орфоэпические и морфологические варианты современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

     Ара′хис  


       и


арахи′с


Ба′луешься
и
балу′ешься


Договорны′е цены
и 
догово′рные


Мизе′рный
и 
ми′зерный


Наркома′ния
и
наркомани′я


Христиани′н
и
христиа′нин


Своёго мнения
и
своего


[д’эт’э]рминант
и
[дэтэ]рминант


П[р’э]сса
и
п[рэ]сса


[сч]астье
и
[ш’]астье


Ши[н’э]ль
и
ши[нэ]ль


Мой коллега
и
моя коллега


Красивый тюль
и
красивая тюль


Рельс
и
рельса


Хороший шампунь
и
хорошая шампунь


Ту′фля
и
ту′фель

Р.п. манжетов
и
манжет


То′ртов
и
торто′в


Ба′нты
и
банты′


Сре′дства
и
средства′

Т Е  С Т  13

по теме «Акцентологические, орфоэпические и морфологические варианты современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

Р.п.  бо′мжей



       и


бомже′й


Красиве′е
и
краси′вее


Пломбирова′ть 
и
пломби′ровать


Докторы 
и
доктора


Родили′сь
и
роди′лись


Семью′
и
се′мью


Удался′
и
уда′лся


Фено′мен
и
феноме′н


Горчи[чн]ик
и
горчи[шн]ик


Горчи[чн]ица
и
горчи[шн]ица


Горчи[чн]ый
и
горчи[шн]ый


[дэтэ]ктив
и
[д’эт’э]ктив


[дэпрэ]ссия
и
[д’эпр’э]ссия


[сэ]ссия
и
[с’э]ссия


Бухгалтера′
и
бухга′лтеры


Прожектора′
и
проже′кторы

Т.п. дверями
и
дверьми

Р.п. свеч
и
свечей


Торто′в
и
то′ртов

Т Е  С Т  14

по теме «Акцентологические, орфоэпические и морфологические варианты современного русского языка»

Задание: подчеркнуть верный вариант.

В А Р И А Н Т Ы:

        Зави′дно



       и


за′видно


Ши[н’э]ль
и
ши[нэ]ль


И′конопись
и
иконопи′сь


Опе′ка
и
опёка


Про[ĵэ]кт
и
про[э]кт


Похода′тайствовать
и
походата′йствовать


Па′льцами
и
пальца′ми


Тренеры
и
тренера



Пломбиро′ванный 
и
пломби′рованный


Красивый туфель
и
красивая туфля


Обои тетради
и
обе тетради


Он одолжил у меня 100 рублей
и
я одолжил ему 100  рублей                                                             


Арестовано ряд офицеров
и
арестован ряд офицеров


Чистые разносы
и
чистые подносы


Кладите тетради на стол
и
ложите тетради на стол


Перелаживайте вещи
и 
перекладывайте вещи


Хлебосольный хозяин
и
хлебосольный  прием


Сажать деревья
и
садить деревья


Посадить цветы
и
сажать цветы


Ма′ркетинг
и
марке′тинг

Оценка______________

КРАТКИЙ ОРФОГРАФИЧЕСКИЙ СЛОВАРЬ МЕДИЦИНСКИХ ТЕРМИНОВ

Абсцесс

Агглютинины  

Агглютиноген 

Аллергия 

Анамнез 

Анестезиология 

Аномалия 

Анорексия 

Аппарат 

Аппендицит 

Аппетит

Ассистент

Ассоциативные 

Аэрозоль  

Бактерицидное 

Бюллетень

Вегетативный 

Врождённый 

Гемолиз
Гемостаз 

Гемофилия 

Ген
Генный

Гигроскопичность 

Гипотония

Гипертензия

Глобулин  

Гормон 

Гуморальный 

Депрессия 

Дисбактериоз 

Диффузия 

Дорсальный 

Иммобилирания 

Иммунитет

Иммуногенность 

Иммуноглобулины 

Иммунодепрессивные 

Иммуностимулирующие 

Иммунология  

Иннервация 

Капилляр 

Кетонурия

Кифоз 

Коклю´ш 

Коленный 

Коллаген 

Коллапс

Коллоидное  

Коронарная 

Костный 

Лапароскопия

Лейкоцит

Лейкоцитурия 

Летальный (исход)

Лимфоциты 

Мегалобласт 

Медицина 

Миеменовые 

Микроцефалия 

Миокард 

Морфология 

Новорождённый 

Нозокоминальные 

Окулист 

Олигурия 

Осмотическое 

Панкреатические 

Паренхиматозный 

Патология

Пациент  

Перкуссия    

Пигмент 

Пиелит 

Пневмоторакс 

Побочный

Подвывих 

Полип 

Полис (медицинский)

Препараты 

Приобретённый  

Процесс 

Растительные 

Реабилитация 

Реанимация 

Рентген 

Ретикулярная 

Реципиент 

Регенерация 

Сагиттальный 

Сенсибилизированные 

Симптомы 

Синдесмоз

Синостоз 
Синхондроз 

Синовиальная 

Соляная (кислота)

Сперматозоид

Специфический 

Специфичность  

Спинной 

Стресс 

Тазобедренный 

Тахипноэ 

Тиреокальцитонин

Токсикоз

Токсин  

Трансмиссивный 

Трансмиссия 

Трансфузия 

Трийодтиронин 

Тромбоцит 

Фиброзные 

Фунгицидный 

Церебральный 

Цианоз 

Циркуляция

Цирроз 

Цитоплазма

Чувствительность 

Хрящ 

Эксперимент 

Эндоскопия 

Эритроцит 

Эритроцитоз 

Эффект

Язвенный 
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